
QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY FOR CO-AX PRESS - QUICK CHANGE
JAW ASSEMBLY S-SMALL .343"-.422"

Reloaders who use the Forster Co-Axial reloading press can take advantage of a
quick-change system designed to hold shells, thanks to a set of spring-loaded
jaws that contact the base of the cannelure. These self-acting jaws automatically
close around the cartridge case as the press works, releasing the case once the
press has done its work. Forster now offers a Quick-Change Jaw Assembly for its
press, which makes swapping out these jaws for different case sizes a breeze.
S-Large – holds .468″ to .562″ rim S-Small – holds .343″ to .422″ rim LS-Large –
holds .531″ to .625″ rim LS-Small – holds .312″ to .375″ rim Each Forster
Quick-Change Jaw Assembly allows for easy swapping of S or LS shell-holder
jaws, allowing users to adjust the shell holders to accommodate cases ranging in
size from .312-.625-inch shell rims. This saves an incredible amount of time when
switching over to a new caliber, and it also avoids the frustration of losing springs
or misplacing a spare set of shell-holder jaws. As an added bonus, with the
Forster Quick-Change Jaw Assembly, there's no possibility of installing the jaws
in the wrong direction, avoiding the frustration of assembling the wear plate in
backwards or having a flipped jaw.  

Attributes

Name: QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY S-SMALL .343"-.422"
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000050
Mfr. No.: 028271-202
Delivery weight: 0.125kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 757253991400

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die QUICK CHANGE JAW
ASSEMBLY FÜR COAX PRESS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY von Forster Products entschieden haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die
besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um eine sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
Erhöhte Rückrufe: Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen, um sicherzustellen, dass Ihr
Produkt sicher ist.
OnlineEinkauf: Kaufen Sie nur bei autorisierten Händlern, um sicherzustellen, dass Sie ein sicheres Produkt
erhalten.
Besondere Verbraucherfokus: Achten Sie darauf, dass Kinder und andere gefährdete Gruppen von der
Verwendung des Produkts ausgeschlossen sind.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit wenden Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Überprüfen Sie das Produkt: Stellen Sie sicher, dass die SchnellwechselBackenbaugruppe vor der
Verwendung unbeschädigt ist.
Sichere Handhabung: Verwenden Sie das Produkt nur mit der Forster CoAxial Wiederladepresse.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber: Vermeiden Sie Unordnung, um Unfälle zu verhindern.
Schutzkleidung: Tragen Sie geeignete Schutzkleidung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
während Sie das Produkt verwenden.
Aufmerksamkeit: Achten Sie während der Nutzung auf Ihre Umgebung und vermeiden Sie Ablenkungen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entfernen Sie die vorhandenen Backen gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung der
Presse.
Setzen Sie die SchnellwechselBackenbaugruppe in die vorgesehene Halterung ein.
Stellen Sie sicher, dass die Backen sicher und fest sitzen.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Backen korrekt installiert sind.
Achten Sie darauf, dass die Patronenhülsen richtig in die Backen eingelegt sind.
Führen Sie den Ladevorgang gemäß der Bedienungsanleitung der Presse durch.
Lassen Sie die Presse niemals unbeaufsichtigt, während sie in Betrieb ist.

Entsorgungsanweisungen

Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den
lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Recycling: Wo möglich, recyceln Sie Materialien, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY wenden Sie sich
bitte an die zuständige EUKontaktstelle oder Ihren Händler.

Vielen Dank, dass Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen. Eine verantwortungsvolle Nutzung sorgt für Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer.
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Safety Instructions for the QUICK CHANGE JAW
ASSEMBLY FOR COAX PRESS

Introduction
Thank you for choosing the QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY FOR COAX PRESS. This product is designed to
enhance your reloading experience with the Forster CoAxial reloading press. To ensure safe and effective use,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always read the product manual before use.
Ensure that the reloading press is in good working condition before attaching or using the jaw assembly.
Do not use the product if it appears damaged or malfunctioning.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: The assembly contains moving parts that may pinch or cause injury if not handled
correctly.
Avoiding Hazards:

Always ensure the press is turned off and disconnected from power before installation or maintenance.
Use caution when handling the jaws, as they are springloaded and may snap back if released
suddenly.
Do not attempt to modify or disassemble the jaw assembly beyond the instructions provided.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, while using the reloading press.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is turned off and unplugged.
Remove any existing jaw assembly from the press.
Select the appropriate jaw assembly (SSmall or SLarge) based on the rim size of the cartridge you are
using.
Align the jaw assembly with the mounting points on the press and secure it in place according to the
manufacturer's instructions.
Doublecheck that the assembly is firmly attached before use.

Usage:

Load the cartridge case into the jaw assembly, ensuring it is seated properly.
Operate the reloading press according to the manufacturer's guidelines.
Monitor the operation closely to ensure the jaws function correctly and do not misalign.
After use, remove the cartridge case and inspect the assembly for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Seek out recycling options for metal parts and components where available.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information provided in the product manual or
packaging. It is important to have a reliable point of contact for any questions or concerns related to safety and
product use.

Thank you for prioritizing safety while using the QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY FOR COAX PRESS. Your
adherence to these guidelines will help ensure a safe and efficient reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Mandíbulas de Cambio Rápido para Prensa
CoAxial de Forster

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido para la prensa CoAxial de Forster. Este producto
ha sido diseñado para facilitar el cambio de mandíbulas al recargar cartuchos. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las
medidas de seguridad, la instalación y el uso del producto, así como instrucciones para su disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido, asegúrate de leer y comprender todas las
instrucciones.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre gafas de seguridad y protección para los oídos mientras operas la prensa.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No utilices el Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido si está dañado o presenta signos de desgaste.
Si sientes que el producto no está funcionando correctamente, deja de usarlo y contacta a un especialista.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Lesiones por piezas móviles: Asegúrate de que tus manos y ropa estén alejadas de las partes móviles
de la prensa.
Proyecciones: Utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles proyecciones de piezas.
Daños a la prensa: Asegúrate de que el Conjunto de Mandíbulas esté correctamente instalado para
evitar daños a la prensa.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada de la fuente de energía antes de
realizar cualquier ajuste o cambio de mandíbulas.
No fuerces el mecanismo al cambiar las mandíbulas; sigue las instrucciones de instalación.
Evita operar la prensa en condiciones de humedad o en áreas con riesgo de incendio.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Conjunto de Mandíbulas
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Preparación:

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación de las Mandíbulas:

Retira las mandíbulas antiguas de la prensa.
Toma el nuevo Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido y alinéalo correctamente con la base de la
prensa.
Asegúrate de que las mandíbulas estén en la posición correcta para el tamaño de cartucho que vas a
utilizar.
Fija las mandíbulas en su lugar asegurándote de que estén bien ajustadas.

Verificación:

Una vez instaladas, verifica que las mandíbulas se cierren y abran correctamente al accionar la
prensa.
Realiza una prueba con un cartucho para asegurarte de que el ajuste es correcto.

Uso del Conjunto de Mandíbulas

Asegúrate de que la prensa esté en un lugar seguro y estable.
Coloca el cartucho en la prensa y acciona el mecanismo para cerrar las mandíbulas.
Una vez terminado el proceso, retira el cartucho con cuidado.

Instrucciones de Disposición
Cuando el Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido alcance el final de su vida útil, asegúrate de
desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de metal y plástico.
Evita desechar el producto en la basura común; busca centros de reciclaje apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el Conjunto de Mandíbulas de Cambio Rápido o para reportar productos
inseguros, consulta el sitio web de Forster Products, Inc. donde encontrarás recursos y asistencia adicional.

Al seguir estas directrices, contribuyes a un entorno de trabajo seguro y eficiente. Recuerda que la seguridad es una
responsabilidad compartida y que tu atención a los detalles puede prevenir accidentes.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Mâchoires à
Changement Rapide pour Presse CoAx Forster
Products, Inc.

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de mâchoires à changement rapide SSmall de Forster pour votre presse de
rechargement coaxiale. Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation
sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser l'ensemble de mâchoires.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'ensemble de mâchoires est utilisé uniquement avec la presse de rechargement coaxiale
Forster.
Ne laissez pas les enfants jouer avec l'ensemble de mâchoires ou la presse.
Vérifiez régulièrement l'état de l'ensemble de mâchoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser l'ensemble de mâchoires si vous remarquez des pièces manquantes ou endommagées.
Ne dépassez pas les capacités de taille de douille indiquées pour éviter des accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de la presse et de l'ensemble de mâchoires.
Ne placez jamais vos mains près des mâchoires pendant le fonctionnement de la presse.
Assurezvous que la presse est correctement fixée et stable avant de l'utiliser.
Ne tentez pas de modifier l'ensemble de mâchoires ou la presse de quelque manière que ce soit.
Si vous ressentez une résistance inhabituelle lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement la presse et vérifiez
l'ensemble de mâchoires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que la presse est débranchée et complètement arrêtée.
Retrait des Mâchoires Existantes : Si nécessaire, retirez les mâchoires précédemment installées en suivant
les instructions du fabricant.
Installation des Nouvelles Mâchoires :

Alignez l'ensemble de mâchoires SSmall avec le support de la presse.
Assurezvous que les mâchoires sont correctement positionnées et sécurisées.
Suivez les instructions spécifiques fournies avec l'ensemble de mâchoires pour un montage correct.

Utilisation

Chargement des Douilles : Placez la douille dans l'ensemble de mâchoires. Les mâchoires se fermeront
automatiquement autour de la douille pendant le fonctionnement.
Fonctionnement de la Presse : Activez la presse selon les instructions du fabricant. Surveillez toujours le
processus pour détecter tout problème.
Retrait des Douilles : Une fois le travail terminé, les mâchoires libéreront automatiquement la douille.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'ensemble de mâchoires dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des produits en métal et en plastique.
Si vous devez vous débarrasser de l'ensemble de mâchoires, assurezvous qu'il ne peut pas être utilisé de
manière dangereuse par d'autres.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Forster Products, Inc. pour des informations supplémentaires et des mises à jour sur les rappels de produits.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont primordiales.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
di Ganasce a Cambio Rapido Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio di Ganasce a Cambio Rapido Forster. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'efficienza della ricarica dei bossoli con la pressa CoAx di Forster. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
In caso di malfunzionamenti o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza la supervisione di un professionista.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che le ganasce siano correttamente installate prima di iniziare il processo di ricarica.
Non sovraccaricare la pressa oltre le specifiche del produttore.
Utilizza il prodotto solo con bossoli compatibili e nelle dimensioni indicate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Ganasce

Rimuovi l'Assemblaggio di Ganasce a Cambio Rapido dalla confezione.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio, assicurandoti che le ganasce siano fissate saldamente.
Controlla che le ganasce siano orientate nella direzione corretta per evitare malfunzionamenti.

Uso della Pressa CoAx

Posiziona il bossolo nella pressa.
Aziona la pressa seguendo le istruzioni del produttore.
Monitora il processo di ricarica per assicurarti che il bossolo venga trattato correttamente.

Sostituzione delle Ganasce

Per sostituire le ganasce, segui le stesse istruzioni di installazione.
Assicurati di utilizzare la dimensione corretta delle ganasce per il bossolo che stai ricaricando.

Istruzioni per lo Smaltimento
Rispettare le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto o le sue parti in contenitori non autorizzati.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area per smaltire in modo responsabile il
prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per assistenza e supporto, consultare le informazioni di contatto fornite con il prodotto o visitare il sito web del
produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace dell'Assemblaggio di Ganasce a Cambio
Rapido Forster. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso i canali ufficiali.
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QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY FOR COAX PRESS

Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Forster Products, Inc.:n QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuote on suunniteltu käytettäväksi vain Forster CoAxial latauspainetta varten.
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Seuraa kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että puristimen ja hylsyn liitos on tiukka ennen käyttöä.
Älä yritä pakottaa hylsyjä, jotka eivät sovi leukoihin.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, jos se on tarpeen.
Ole varovainen, kun vaihdat leukoja, jotta et vahingoita itseäsi tai muita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että puristin on pois päältä ja irrotettu sähköverkosta.
Poista vanhat leuat puristimesta.
Aseta uusi QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY puristimen leukaosaan.
Varmista, että leuat ovat oikein paikallaan ja tiukasti kiinni.
Tarkista asennus ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta hylsy leukoihin ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käynnistä puristin ja tarkista, että kaikki toimii odotetusti.
Kun työ on valmis, sammuta puristin ja poista hylsy varovasti.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajantasaiset
tiedot ja päivitykset.

Huomautus

Tämä tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön. Varmista, että vain aikuiset käyttävät ja asentavat tuotteen.

Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n QUICK CHANGE JAW ASSEMBLY tuotteen. Turvallinen käyttö ja
asianmukainen huolto varmistavat, että saat parhaan mahdollisen kokemuksen tuotteestasi.
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Návod k bezpečnému používání Rychlé Výměny
Čelistí pro CoAx Press

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Rychlou Výměnu Čelistí pro CoAx Press od společnosti Forster Products, Inc. Tento
produkt byl navržen pro zajištění efektivního a bezpečného nabíjení nábojnic. Tento návod vám poskytne důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda není poškozený.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a použitím se ujistěte, že je lis vypnutý.
Nikdy nezapínejte lis, pokud nejsou čelisti správně nainstalovány.
Při manipulaci s čelistmi buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte produkt, pokud je jakákoli část opotřebovaná nebo poškozená.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby nedošlo k nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace čelistí:

Ujistěte se, že je lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Opatrně vyjměte staré čelisti z držáku.
Zvolte správné čelisti (SSmall pro .343".422" okraj) a umístěte je do držáku.
Zajistěte čelisti podle pokynů výrobce, aby byly bezpečně připevněny.

Použití lisu:

Zapněte lis a ujistěte se, že je nastaven na správné parametry pro nabíjení.
Vložte nábojnici do čelistí a spusťte lis.
Po dokončení práce se ujistěte, že je lis vypnutý, než vyjmete hotové nábojnice.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu se ujistěte, že je správně zlikvidován.
Zkontrolujte místní předpisy týkající se likvidace elektrických a mechanických zařízení.
Pokud je to možné, recyklujte materiály podle místních standardů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy, obavy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na výrobce. Všechny produkty musí
mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali Rychlou Výměnu Čelistí pro CoAx Press od společnosti Forster Products, Inc. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


